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· Ultralleugers. Barcelona: Proa, 1995 

· L'arbre de la innocència. Barcelona: La Magrana, 1998
Des d´Ultralleugers (1994):
Els anys dels nens: 

Els anys dels nens s´escampen bojament

com una desbandada de gavines

que moriran volant. De grans els anys s´arrapen al

nostre cos cansat, i descobrim, de cop,

un gavià arraulit a les nostres entranyes,

ensopit pel mormol bressolant de la sang.

De tant en tant es mou; de vegades té fam

i picoteja vísceres internes:

la melsa, les artèries, els somnis ja tan prims,

el cervell enrampat; després les esperances

corretjoses i velles. Furiós

devorarà més tard els dits i els llavis.

Des de l´Arbre de la innocència (1998): 

I, 

La veu inaccessible (fragment): 

"he perdut els privilegis dolços de l´oblit."

Esquerdes: 

Els pares eren murs que retenien 

les aigües saturades de mort imperceptible. 

Els murs varen cedir, 

en queden les ruïnes submergides 

com catedrals callades. Vaig sentir la fredor, 

la potestat de l´aigua desbordada 

contra el dic que m´havia construït 

amb el dolor dels anys.

Ha passat molt de temps i ara ja sento 

insidiosa la humitat que es filtra 

per les cletxes del mur extenuat, 

i tremolo amb l´esforç, tremolo mentre miro 

com juguen a redós els meus fills confiats.

Paisatge sense arbres: 

Temible trajectòria la d´un planeta cec 

per qui anhela la calma 

i no troba la casa plaent de les certeses 

ni la quintana de la seva infància.

En una estepa grisa, 

sense el vell arbre de les coordenades, 

caminem defallits amb la vaga esperança 

de trobar el mar rera l´últim paisatge. 

II,

Versos morts: 

Voldria que el meu cant fos el cant de l´estiu 

i el seu regnat de llum floral i fruites; 

voldria dir paraules peremptòries 

com el vi triomfant dels embriacs, 

i bressolar amb paraules 

els vells desficiats i els nens senils. 

Amb l´ampla veu dels boscos voldria endormiscar 

aquells que s´han quedat 

a la proa elevada de l´angoixa, 

però, com brots trencats, 

se´m moren tots els versos abans de declarar-los 

i em cauen pètals negres de la boca. 

Vestits: 

Va sortir decidida del consultori mèdic; jove encara, cos fitness, morena de raigs UVA, tall de cabells Cebado i la mirada olímpica de les dones com gerres hel.lenístiques. Va anar primer a Lacroix, després a Donna Karan; palpava amb dits d´experta -un lleu dolor als artells- induments de bellesa exuberant, però buscava roba no tan immoderada. A Gucci es va quedar corbates fosques, peces privades a Dolce & Gabbana, vestits definitius a Valentino.

Al  vespre amanyagava la seda de les bruses, els lliris de les gases i les pelfes disperses com impúdiques orquídies sobre el llit nupcial. Quan va arribar el marit li emprovà una corbata mentre li deia amb calma el diagnòstic: "Tinc metàstasi als ossos, em donen uns pocs mesos". Després li va indicar la brusa i el vestit, detalls del pentinat i el maquillatge que volia portar la nit dels crisantems. "I els peus", va dir mirant-se´ls, "deixa´ls nus".

Consternació (fragment):

"Quin desordre letal, quina catàstrofe, quins desvaris s´amaguen a la nit planetària dels nostres ulls?"

Vidres (fragment):

"El temps, amb arma blanca, em sagna la memòria, ja no em queden anhels de tant que els he gastat i ara només retinc el pur present".

El nom: 

El meu nom era gran, i gran el regne 

de quan erra petit i jo tenia el ceptre. 

Després el nom va perdre territori 

i es va fer un substantiu disminuït 

que no troba la pròpia substància. 

Aeri era el nom quan amb mà oberta 

desfermava turgents castells de fum 

com els volcans colèrics del Pacífic, 

aeri i formidable com els núvols 

que proclamen la seva desmesura, 

fins que va caure a plom, i va ser un nom 

ferit pel gel de la clarividència.

Ara és lúcid i frèvol i perd lletres 

en la memòria meva i la dels altres 

fins que s´esborrin totes en el verdet del marbre.

Daus: 

Déus borrascosos, amos del destí 

que badalleu tan fort mentre jugueu a daus 

i a vegades rieu com energúmens 

aixecant vendavals a les ànimes fràgils. 

No entenc la vostra parla, déus dements, 

ni comprenc el desordre ancestral de les coses 

que esgarrieu amb tanta frenesia.

Són estranys els decrets que promulgueu 

com malsons d´una criatura immensa, 

i m´encongeix el cor el vostre alè de molsa 

sobre el rostre perdut dels insensats.

Vells déus desvariats, em fan basarda 

les vostres mans enormes i tan blanques. 

No tireu més, si us plau, els meus daus esborrats.

